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Quân nước ngoài kéo vào Bahrain

BBC - Thứ hai, 14 tháng 3, 2011 

Quân đội từ nhiều nước vùng Vịnh, gồm cả Ả Rập Saudi, đã tiến vào Bahrain trong lúc vương quốc này đối mặt với người biểu tình.
Sự kiện xảy ra một ngày sau khi có bạo lực tồi tệ nhất kể từ khi bảy người biểu tình thiệt mạng khi đụng độ với an ninh tháng rồi.

Hàng chục người bị thương hôm qua.

Phe đối lập ở Bahrain nói quân đội nước ngoài có mặt là đồng nghĩa với chiếm đóng. Một viên chức Saudi nói chừng 1000 lính nước này đã đến Bahrain đầu giờ sáng nay.

Đây là một phần lực lượng của Hội đồng Hợp tác Vùng vịnh, gồm sáu nước là Bahrain, Ả Rập Saudi, Kuwait, Oman, Qatar và Các tiểu vương quốc Ả Rập thống nhất. Người ta tin rằng lực lượng này sẽ canh gác các địa điểm quan trọng như nhà máy dầu hỏa và các cơ quan tài chính.
Cộng đồng Hồi giáo Shia chiếm đa số ở Bahrain từ lâu nói họ bị phân biệt đối xử bởi người Sunni cầm quyền, nhưng các cuộc biểu tình rầm rộ nổ ra tháng rồi sau khi tổng thống Ai Cập và Tunisia bị hạ bệ.
Vua Hamad bin Issa al-Khalifah đề nghị đối thoại nhưng phe đối lập từ chối, nói họ muốn chính phủ ra đi.

Sự có mặt của quân đội nước ngoài cùng trong khối Ả Rập tại Bahrain là một diễn biến mới, khiến câu chuyện Trung Đông trở nên phức tạp hơn.
*****

Ngoại trưởng Mỹ phản đối 'một giải pháp cho tất cả' Trung Đông
VOA Tiếng Việt Cập nhật Thứ Tư, 13 tháng 4 2011 
Hôm thứ Ba, Ngoại trưởng Hoa Kỳ Hillary Clinton đã đọc một trong những bài diễn văn đầy đủ nhất từ trước tới nay của chính quyền Tổng thống Obama về những thay đổi gần đây ở Trung Đông. Bà nói rằng nước Mỹ ủng hộ mạnh mẽ tiến trình dân chủ hóa ở khu vực này, nhưng phản đối điều mà bà gọi là “một giải pháp cho tất cả các nước”. Mời quí vị theo dõi bài tường trình chi tiết của thông tín viên đài VOA Jerome Socolovsky từ Washington.
Jerome Socolovsky  Thứ Tư, 13 tháng 4 2011 

Ngoại trưởng Hoa Kỳ Hillary Rodham Clinton - Hình: ASSOCIATED PRESS

Ngoại trưởng Hoa Kỳ Hillary Clinton đã phát biểu tại Diễn đàn Thế giới Hồi giáo – Hoa Kỳ, một hội nghị thường niên lần đầu tiên được tổ chức tại Washington.

Cử tọa gồm có những quan khách và phái đoàn của các lãnh đạo doanh nghiệp từ các nước Hồi giáo cũng như các cựu giới chức ngoại giao Mỹ.

Bà Clinton phát biểu trước các cử tọa rằng điều mà bà gọi là 'một mùa đông dài của Ả Rập' đã bắt đầu tan băng.

Ngoại trưởng Clinton nói: “Lần đầu tiên trong nhiều thập niên, hiện đang có một cơ hội thực sự cho sự thay đổi lâu dài. Một cơ hội thực sự cho người dân để tiếng nói của họ được lắng nghe và những ưu tiên của họ được giải quyết.”

Bà nói rằng những người Ả Rập trẻ tuổi đã chứng tỏ cho thế giới thấy rằng họ có cùng chung ước vọng cơ bản của loài người về tự do, phẩm giá và cơ hội.

Bà Clinton nói: "Tuy nhiên những người trẻ tuổi đã kế thừa một khu vực mà về nhiều mặt vẫn chưa sẵn sàng đáp ứng những nguyện vọng ngày càng nhiều của họ.”

Bà nhận định rằng tình trạng thất nghiệp, nghèo đói, tham nhũng và thiếu các quyền cho phụ nữ cũng như những nhóm người thiểu số là những yếu tố đang gây trở ngại cho khu vực này.

Bà Clinton nói rằng Tổng thống Barack Obama sẽ có một bài diễn văn quan trọng trong những tuần lễ tới đây về Trung Đông.

Bà ngoại trưởng nói rằng chính quyền của Tổng thống Obama đã định hướng lại chính sách của Hoa Kỳ và Trung Đông để tập trung nhiều hơn vào người dân và tập trung ít hơn vào các chính phủ ở đó. Tuy nhiên bà nói rằng việc đáp ứng đối với những phong trào dân chủ ở khu vực đó sẽ khác nhau tùy thuộc vào bối cảnh của từng nước.

Bà Clinton nói tiếp: "Chúng tôi hiểu rằng một “phương pháp chung cho tất cả các nước” là không hợp lý tại một khu vực đa dạng như vậy vào một thời điểm bất định như vậy.”

Chính quyền của Tổng thống Obama đã bị chỉ trích vì đã lặng thinh trước ước vọng dân chủ ở một số nước như Ả Rập Saudi và một số  nước vùng Vịnh, nơi lợi ích của Hoa Kỳ có thể bị ảnh hưởng nhiều nhất.

Bà Clinton nói rằng Hoa Kỳ muốn phát triển những mối liên kết mạnh mẽ hơn với chính người dân tại đó bằng việc đầu tư hàng tỷ đôla vào lĩnh vực tư nhân và hỗ trợ kinh tế để giúp các nền dân chủ chuyển tiếp vượt qua những thách thức ban đầu.

Tuy nhiên bà nói rằng lợi ích cốt lõi của Mỹ không thay đổi. Bà nói rằng những lợi ích đó gồm việc giải quyết những cuộc xung đột kéo dài, cổ vũ cho nhân quyền, chống lại mối đe dọa của Iran và đánh bại al-Qaida cũng như các nhóm cực đoan khác. 

*****


Tổng thống Yemen đồng ý ra đi

VOA Tiếng Việt Cập nhật Thứ Bảy, 23 tháng 4 2011 
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Hình: Reuters
Chính phủ Yemen đã thông báo cho nhóm 6 nước Vùng Vịnh, Tổng thống Saleh sẽ từ bỏ quyền lực đã nắm giữ từ 30 năm qua.

Các giới chức trong chính phủ Yemen cho biết Tổng thống Ali Abdullah Saleh đã chấp thuận đề nghị của các nhà hòa giải trong Vùng Vịnh muốn ông chuyển giao quyền lực và từ chức trong vòng 30 ngày.

Hôm thứ Bảy các giới chức này nói chính phủ đã thông báo cho GCC, nhóm 6 nước Vùng Vịnh tin này, theo đó, Tổng thống Saleh sẽ từ bỏ quyền lực đã nắm giữ từ 30 năm qua.

Đổi lại, ông Saleh, gia đình ông và các trợ lý cao cấp sẽ được hưởng quyền miễn tố.

Vẫn theo kế hoạch này, Tổng thống Saleh sẽ chuyển quyền cho một  người phó tổng thống và người này sẽ tổ chức bầu cử tổng thống mới. 

Sau đó sẽ có một chính phủ đoàn kết trong đó đảng cầm quyền sẽ nắm phân nửa ghế bộ trưởng, 40% ghế về tay liên minh đối lập, và 10% thuộc về những người không thuộc đảng nào.

Tổng thư ký của GCC, Abdullatif al-Zayani đã trình bày kế hoạch này cho ông Saleh hôm thứ Năm với hy vọng chấm dứt bất ổn tại Yemen.
*****

Mỹ thông báo trừng phạt Syria, bao gồm cả tổng thống Al Assad

RFI - Thứ năm 19 Tháng Năm 2011 
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Trẻ em Syria tỵ nạn nhận đồ cứu trợ với cha mẹ, tại miền bắc Liban, sát biên giới Liben-Syria, 17/5/2011 - REUTERS/Mohamed Azaki

Mai Vân 

Theo quan điểm của Mỹ từng được nêu lên, chính ngưòi dân Syria là tác nhận quyết định việc tổng thống Syria ở lại hay ra đi. Tuy nhiên, đối với Washington, nếu muốn tại vị, tổng thống Bashar Al Assad chỉ có một con đường duy nhất đó là chuyển hướng sang chế độ dân chủ. Để gây sức ép, tổng thống Mỹ hôm qua, 17/05/2011, đã loan báo một loạt biện pháp trừng phạt mới, lần này nhắm cả vào tổng thống Al Assad cũng như một số người khác mà trước đây được bỏ qua.
Từ Washington, thông tín viên Jean Louis Pourtet nhận định về quyết định trừng phạt mới của Washington:
“Lần này thì ông Obama quyết định đánh vào đầu não chế độ Syria. Đối tường bị trừng phạt không còn là những người ở bên rìa, mà là chính tổng thống Syria và êkíp lãnh đạo : phó tổng thống, thủ tướng, bộ trưởng Nội vụ, Quốc phòng, giới lãnh đạo tình báo, công an chính trị. Tài sản của họ ở Mỹ sẽ bị phong tỏa, và mọi giao dịch thương mại giữa họ với Hoa Kỳ đều bị cấm.
Trong một thông cáo chung, hai bộ Ngoại giao và Thương mại Mỹ, nhấn mạnh là các biện nói trên là nhằm gia tăng sức ép trên chính quyền Damas, buộc họ chấm dứt hành động bạo lực chống lại nhân dân Syria.
Đây là lần đầu tiên mà chính phủ Mỹ nhắm trực tiếp vào tổng thống Syria, cho dù Washington không đòi hỏi ông Al Assad phải ra đi.
Trước đây, ngoại trưởng Hillary đã từng khẳng định là ông Bashar Al Assad có khả năng trở nên một nhà cải tổ. Thế nhưng sau khi con số người chết trong các chiến dịch đàn áp vượt mức 850 người, thì ê kíp ông Obama, nghe theo lời thuyết phục của Quốc hội Mỹ và giới truyền thông, nhận thấy là đã đến lúc phải siết chặt gọng kềm chung quanh chế độ Damas.
Giới quan sát đã nêu bật yếu tố là : quyết định của Nhà Trắng được đưa ra một ngày trước bài diễn văn quan trọng của tổng thống Obama về Trung Đông. Theo như nhận định của một nhà phân tích, khi quyết định nghiêm khắc đối với Al Assad, ông Barack Obama đã đứng về phiá ''các thiên thần’’ ».
Như nói trên, vào hôm nay tổng thống Barack Obama sẽ có phát biểu quan trọng về Trung Đông, về những thay đổi từ sau Cách mạng Hoa Lài, cũng như lập trường của Mỹ về tình hình Israel - Palestine.
Theo các cuộc thăm dò mới nhất, uy tín của Mỹ - và qua đó, của tổng thống Barack Obama đã phần nào sụt giảm ở các nước Ả Rập, Hồi giáo. Tại Jordanie chẳng hạn, chỉ có 13% đánh giá tốt lập trường của Mỹ, trong lúc vào năm 2010, tỷ lệ này là 21%. Còn tại Pakistan, chỉ còn 11% ủng hộ. Tại đây cuộc thăm dò được thực hiện trước lúc Ben Laden bị hạ sát.
Hoa Kỳ bị người dân Ả Rập chỉ trích là quá nhút nhát trong việc hậu thuẫn nguyện vọng dân chủ của họ, và cũng không mạnh dạn chấm dứt hợp tác với các chính quyền bị người dân phản đối.
*****
Bài phát biểu về Trung Đông nhiều mâu thuẫn

Ðất Việt - Cập nhật lúc :8:37 PM, 20/05/2011

Bài phát biểu được vừa qua của ông Obama về Trung Đông không được đánh giá cao như bài phát biểu với thế giới Hồi giáo năm 2009 tại Cairo.

Bài phát biểu đã nhiều lần nhắc đến dân chủ, nhân quyền, và có những lời khen ngợi đối với tầng lớp thanh niên ở khu vực, những người ông cho là "sẽ định hình cho tương lai."

Ông Obama cho rằng những thay đổi chính trị trong 6 tháng qua tại Ai Cập và Tunisia và các cuộc nổi dậy ở Syria và Lybia, không có sự khích lệ hay chỉ đạo của Mỹ, đã mang lại “cơ hội lịch sử” để theo đuổi một thế giới như nó cần phải có”.

Tuy nhiên, giữa những từ ngữ ngọt ngào còn có rất nhiều câu và đoạn văn gây phản cảm cho khán thính giả ở Trung Đông hơn là để thuyết phục họ tin vào một cách tiếp cận mới của Mỹ đang phôi thai. 

Chắc chắn là những phản ứng đầu tiên ở khu vực này đối với những bài phát biểu như vậy thường là lẫn lộn, dư luận sẽ còn bình luận nhiều về nội dung, tuy nhiên, chúng ta hãy xem mâu thuẫn "xờ xờ" của ông Obama trong bài phát biểu.

Khi nói về Mohammed Bouazizi, người thanh niên Tunisia đã tự thiêu tháng 12/2010 dấy lên làn sóng thay đổi diện mạo chính trị trong khu vực. Ông Obama nói: “Chúng ta hoan nghênh một cơ hội để chứng minh rằng Mỹ đánh giá cao nhân phẩm của người thanh niên bán hàng rong ở Tunisia hơn cả quyền lực sống xượng của độc tài. Rõ ràng, Tổng thống Mỹ đón chào sự thay đổi, đề cao quyền tự quyết và cơ hội”. 

Đúng là Mỹ đang hành động để hỗ trợ phe nổi dậy ở Libya chống lại ông Gaddafi, nhưng không ủng hộ các biện pháp trừng phạt với Syria. Còn đối với Bahrain, một nước bạn bè và làm căn cứ cho Hạm đội 5, Mỹ chỉ bị kêu gọi thay đổi.

Đối với Jordani và Saudi, 2 quốc gia kiểm soát chặt chẽ chính trị và các quyền tự do của người dân, Mỹ tuyệt nhiên không đưa ra đề nghị nào để cổ vũ cho sự thay đổi.

Jordani là có tỷ lệ nhận viện trợ của Mỹ tính theo đầu người cao nhất thế giới. Còn Arab Saudi giàu là nước mua vũ khí nhiều nhất của Mỹ. Hai nước này đang thảo luận một hợp đồng trị giá 60 tỷ USD để mua máy bay tiêm kích F-16 và các hệ thống liên quan. 

Hãng AP cho biết, Mỹ tiến đến việc đồng ý trang bị và huấn luyện cho một “lực lượng an ninh đặc biệt” gồm 35.000 người của Arab Saudi. Điểm đáng chú ý ở đây là việc này xảy ra sau khi Arab Saudi đưa quân vào Bahrain để trấn áp các cuộc biểu tình đòi hỏi sự thay đổi của người dân.

Phạm Ngọc Uyển

*****
Báo Mỹ và Canada bình luận về tình hình Syria
Phạm Nguyên Trường tuyển chọn và dịch

Bauxite Việt Nam – 23-9-2011

Tờ The New York Times – Mỹ đang thầm lặng chuẩn bị cho giai đoạn Hậu-Assad ở Syria.

Chính quyền của Tổng thống Obama ngày càng tin chắc rằng Bashar al-Assad chẳng còn tại vị được bao lâu nữa và đã bắt đầu chuẩn bị chính sách cho giai đoạn sau khi ông này ra đi, tờ The New York Times viết như thế. Cùng với Thổ Nhĩ Kỳ, Mỹ đang tính toán cách hành xử nếu xảy ra nội chiến giữa các cộng đồng Alawite, Druse, Thiên chúa giáo và Sunni. Các quan chức Bộ ngoại giao Mỹ cũng kêu gọi các nhà lãnh đạo phe đối lập ở Syria phối hợp hành động nhằm lật đổ Bashar al-Assad và thành lập chính phủ mới. Chính quyền Obama dứt khoát tránh lặp lại hậu quả của cuộc can thiệp của Mỹ vào Iraq, khi họ tung toàn bộ lực lượng vào việc lật đổ Saddam Hussein mà không chú tâm vào việc lập kế hoạch giải quyết xung đột giữa các nhóm đối đầu nhau ở Iraq, nhà báo Helen Cooper viết như thế.

Một quan chức chính quyền Obama nhận định rằng 90% dầu mỏ của Syria là để xuất sang châu Âu cho nên việc đóng cửa thị trường dầu mỏ châu Âu sẽ gây thiệt hại nghiêm trọng đối với nền kinh tế Syria và có thể tạo thêm áp lực cho Chính phủ của Assad. Theo lời ông này thì Syria chẳng có mấy người giúp. “Người Trung Quốc hiểu rằng sự phát triển kinh tế của họ phụ thuộc nhiều vào chúng ta và châu Âu chứ không phải là sự sống còn của Assad hay Gaddafi”, ông này nói. 
Các cơ quan tình báo và ngoại giao Trung Đông, châu Âu và Mỹ càng ngày càng tin tưởng rằng Assad sẽ không thể đối địch được với cơn bão tố đang nổi lên ở ngay cổng thành Damascus. Điều đó buộc chính quyền Mỹ chuyển từ kế hoạch lật đổ Assad sang kế hoạch xử lí những vấn đề sau đó, tờ bào này viết như thế. 

Nhưng các nhà phân tích cũng nhận định rằng Assad càng bám vào quyền lực lâu chừng nào thì những cuộc phản đối sẽ càng quyết liệt chừng ấy và ông ta có thể lợi dụng điều đó để biện hộ cho việc đán áp. “Nhiều nhân tố có thể làm cho việc ra đi của ông ta trở thành phức tạp hơn là Mubarak ở Ai Cập và Ben Ali ở Tunisia”, nhà báo Copper nhấn mạnh. Thứ nhất, thời gian gần đây Mỹ và châu Âu lo lắng nhiều hơn về những cuộc khủng hoảng kinh tế của chính mình. Ngoài ra, những cuộc biểu tình phản đối ở Tunisia, Ai Cập, Libya và Yemen mang tính chất quốc nội, trong khi sự sụp đổ của Syria có thể gây ra những vụ bùng nổ ở bên ngoài, sẽ ảnh hưởng tới Iran, Liban, Jordan, Israel và thậm chí cả Iraq nữa, đặc biệt là nếu các sự kiện ở Syria biến thành nội chiến theo kiểu Iraq, các chuyên gia cho là như thế. “Người Sunni đang tích cực trang bị vũ khí và tình hình ngày càng căng thẳng” – ông Vali Nars, một cựu quan chức Bộ Ngoại giao, nói – “Iran và tổ chức Hezbollah ủng hộ chế độ. Chế độ càng ngày càng nhận thức được rằng điều đó sẽ chẳng có lợi gì”. Nhận thức này đã buộc chính phủ Mỹ lập kế hoạch cho tương lai. Trong khi đó chính quyền cũng không muốn để người ta nghĩ rằng Mỹ đang đạo diễn các sự kiện ở Syria, vì sợ rằng bóng ma của một cuộc can thiệp của Mỹ sẽ mang lại nhiều tai hại chứ chẳng giúp được gì cho lực lượng đối lập, tờ báo này nhấn mạnh. 

Nguồn: The New York Times
Dịch theo bản rút gọn bằng tiếng Nga tại địa chỉ: inopressa.ru
Tờ Le Soleil (Canada) – Có sự trợ giúp của Nga… 
Tổng thống Syria Bashar al-Assad – không muốn chịu chung số phận với các nhà độc tài khác trong các nước Arab – đã không hề lưỡng lự khi hạ lệnh cho các quân nhân hạ sát 2,600 đồng bào của mình. Ông ta làm tất cả những chuyện đó với sự trợ giúp của Nga, nước này vẫn chống lại, không cho Hội đồng Bảo an thông qua bất kỳ nghị quyết trừng phạt nào đối với Chính phủ Syria, tờ Le Soleil của Canada viết như thế. 

“Dễ hiểu là Tổng thống Dmitri Medvedev cố gắng bảo vệ quyền lợi của mình ở Syria, đặc biệt là những đơn đặt hàng trong lĩnh vực quân sự, mà họ nhận được từ nhà độc tài này vì ông ta cần tiêu diệt các kẻ thù của mình. Tổng thống Nga cũng cố gắng bảo vệ những hợp đồng nhập khẩu dầu mỏ. Cuối cùng, Medvedev muốn giữ ảnh hưởng trong khu vực, nhất là tại Iran, Nga vẫn tiếp tục trang bị vũ khí cho nước này. Nga không phải là mô hình dân chủ cho người ta bắt chước, nhất là khi đã thấy cách hành xử của họ với các đảng đối lập và thành viên của các đảng này (bỏ tù, giết chóc v.v.). Như người ta nói: “trâu tìm trâu, mã tìm mã”, nhà báo André Delage nhận xét như thế. 
Bashar al-Assad tiếp tục thể hiện sự dã man chưa từng có, ông ta chà đạp lên ngay cả các nguyên tắc tôn giáo của chính mình, bỏ qua lời dạy của Mohammad về sự tôn trọng cuộc sống của con người, bài báo này kết luận. 
Nguồn: Le Soleil
Dịch theo bản rút gọn bằng tiếng Nga tại địa chỉ: inopressa.ru
Tờ The Christian Science Monitor (Mỹ) – Tại sao Nga ngăn chặn các biện pháp chống Syria? 
Các cố gắng của cộng đồng quốc tế có lẽ sẽ không đủ sức lật đổ được Tổng thống Bashar al-Assad của Syria một khi ông ta còn được Nga, một tay chơi đầy sức mạnh ủng hộ, tờ The Christian Science Monitor viết như thế. 
Là một đồng minh truyền thống của Syria, với những liên kết thương mại lên tới gần 20 tỷ dollar, Nga rất muốn chế độ của Assad tiếp tục tồn tại. Nhưng nguyên nhân của sự trợ giúp không chỉ nằm trong lĩnh vực tài chính. 
“Là một nước lớn, đã từng biết nhiều cuộc bạo loạn và cách mạng, cựu siêu cường này cố gắng bảo vệ các chế độ độc tài vì họ coi đấy là phương án ít tồi tệ nhất và họ cũng có thái độ hoài nghi đối với sự can thiệp của phương Tây, nhất là khi đã chứng kiến chiến dịch của NATO ở Lybia”, Nicholas Blanford và Fred Weir viết như thế. 
Là một trong 5 thành viên Hội đồng Bảo an có quyền phủ quyết, Nga có thể ngăn chặn mọi cố gắng của cộng đồng quốc tế nhằm áp lực Assad bằng các biện pháp quân sự hoặc kinh tế, hai tác giả này viết.
“Hiện nay Nga là nước định hướng thị trường và rõ ràng là Chính phủ Nga muốn bảo vệ những khoản đầu tư của các doanh nhân của họ ở Syria” – ông Evgheni Satanovski, Viện trưởng Viện nghiên cứu Trung Đông ở Moskva, nói – “Nhưng nguyên nhân chủ yếu của thái độ ngoan cố của họ [ngăn cản các biện pháp trừng phạt Syria của Liên hiệp quốc] là vì Moskva nghĩ rằng phương Tây phá hoại sự ổn định ở Trung Đông nhằm đạt những mục tiêu dối trá của họ. Nhiều người Nga tỏ ra kinh hoàng trước những chuyện đang xảy ra ở Trung Đông và đồng tình với quan điểm của Chính phủ của mình”. 
Nguồn: The Christian Science Monitor
Dịch theo bản rút gọn bằng tiếng Nga tại địa chỉ: inopressa.ru
P.N.T.
Dịch giả gửi trực tiếp cho BVN
*****
Nga bất ngờ ủng hộ nghị quyết LHQ

BBC - Thứ sáu, 16 tháng 12, 2011 

Nga vừa thông qua bản nghị quyết của Hội đồng Bảo an Liên Hiệp Quốc (LHQ) nhằm chấm dứt khủng hoảng ở Syria trong động thái làm các nước phương Tây ngạc nhiên. Dự thảo này lên án bạo lực do cả chính quyền Syria và phe đối lập gây ra, nhưng không đề cập đến việc trừng phạt. Các quốc gia phương Tây cho biết văn bản này chưa đủ cứng rắn nhưng họ sẵn sàng tiếp tục soạn thảo.

Phương Tây đã thúc giục Hội đồng Bảo an đưa ra các biện pháp với Syria trong nhiều tháng qua, nhưng luôn bị Nga và Trung Quốc phủ quyết. Trong vụ bạo lực mới đây nhất ở Syria đã có 27 binh lính và cảnh sát bị giết bởi các quân nhân đào tẩu.

Tổ chức quan sát Nhân quyền Syria, trụ sở tại London, cho hay vụ giết chóc này xảy ra tại tỉnh miền nam Deraa.

Các nhà báo quốc tế bị hạn chế di chuyển ở Syria, gây khó khăn cho việc kiểm chứng thông tin. LHQ tin rằng đã có hơn 5.000 người thiệt mạng trong bảy tháng bạo động mà chính quyền Tổng thống Bashar al-Assad đổ lỗi cho các băng nhóm vũ trang.
Trong một phỏng vấn mới đây với kênh truyền hình ABC của Mỹ, ông tổng thống nói rằng ông không ra lệnh sử dụng bạo lực chống lại những người biểu tình.
Hy vọng của bà Clinton
Nga đã thông qua dự thảo nghị quyết với 14 thành viên của Hội đồng Bảo an LHQ hôm thứ Năm 15/12.

Đại sứ Nga tại LHQ Vitaly Churkin nói rằng văn bản này nhằm kêu gọi chấm dứt bạo lực, nhưng không đề cập đến bất cứ lệnh trừng phạt nào. “Phản ứng của các đồng nghiệp ở Hội đồng Bảo an mang tính rất xây dựng”, ông Churkin nói.

“Họ đã đưa ra một số lời bình luận về lời lẽ văn bản này... và chúng tôi nói rằng chúng tôi trông mong được cùng làm việc với họ để thông qua nghị quyết của Hội đồng Bảo an LHQ, điều có thể thật sự chấm dứt được bạo lực và khủng hoảng ở Syria."
Dự thảo yêu cầu “tất cả các bên” ở Syria phải chấm dứt bạo lực. Tuy nhiên, trong đó có chi tiết mới nói về việc 'sử dụng bạo lực một cách không tương xứng của chính phủ Syria'. Một số phân tích gia cho rằng đây là động thái cho thấy thái độ mạnh mẽ hơn của Moscow với Damascus.
Taì liệu này cũng “thúc giục chính quyền Syria chấm dứt các hành động đàn áp những người chỉ thể hiện quyền tự do bày tỏ quan điểm và quyền hội họp một cách hòa bình". Quan chức ngoại giao các nước phương Tây cho rằng dự thảo gần đây chưa phản ánh đúng mức về tình hình nhân quyền ở Syria, tuy nhiên họ sẽ bàn bạc thêm về phần văn bản.
Ngoại trưởng Mỹ Hillary Clinton nói rằng “có một số vấn đề mà chúng tôi không thể ủng hộ được”. “Thật không may là dường như có sự cào bằng các khái niệm chính phủ, những người biểu tình ôn hoà và người dân Syria đang tự bảo vệ mình, tuy nhiên, chúng tôi sẽ nghiên cứu bản thảo này cẩn thận.” Bà Clinton nói thêm: “Hy vọng rằng chúng tôi có thể làm việc được với Nga.”
Hoa Kỳ và các đồng minh châu Âu vẫn khẳng định rằng chính quyền Damascus phải chịu tránh nhiệm đầu tiên về bạo lực.
Nga cáo buộc phương Tây đang cố gắng dùng LHQ để chuyển đổi chế độ ở Syria. Hồi tháng 10, Nga và Trung Quốc đã phủ quyết dự thảo nghị quyết do châu Âu đưa ra có bao hàm đe dọa trừng phạt.
*****
Nga nỗ lực cứu vãn tình hình Syria

Đất Việt - 08/02/2012

Ngoại trưởng Sergei Lavrov và Giám đốc SVR Mikhail Fradkov đã tới thăm Syria với mục đích cố gắng ổn định tình hình bằng các cải cách dân chủ ở nước này.

Đã lâu ở Damascus không có một biểu hiện hứng khởi của dân chúng như vậy. Hàng nghìn người dân thành phố đã đứng chật các phố của khu Mezze để chào đón phái đoàn công tác đến từ Nga. Người dân vẫy quốc kỳ Syria và Nga, vỗ tay nhiệt tình và hô vang: “Cám ơn nước Nga!”

Lần đầu tiên sau hơn 10 tháng lộn xộn, chuyến đi của các quan chức cao cấp Nga sang Syria cho thấy Moscow không chỉ phủ quyết nghị quyết của Hội đồng Bảo an, mà còn cố gắng tìm ra giải pháp chính trị cho tình hình.

Chuyến thăm Damascus được dự kiến thực hiện trước khi bỏ phiếu tại Hội đồng Bảo an. Theo ông Lavrov, Nga đã đề nghị Hội đồng Bảo an không đưa nghị quyết ra bỏ phiếu trước khi ông cùng với Fradkov hội đàm với Tổng thống Syria Bashar al-Assad. Tuy nhiên, những người ủng hộ nghị quyết đã từ chối chờ kết quả chuyến thăm, qua đó cho thấy sự “thiếu tôn trọng công khai” theo đánh giá của ông ngoại trưởng. Thay cho việc tìm kiếm đồng thuận, họ đã đưa ra bỏ phiếu một văn kiện chưa được thoả thuận nhằm tìm được “người để đổ lỗi về tất cả những gì đang xảy ra”.

Ông Lavrov và Fradkov đã mang đến cho Assad thông điệp của Tổng thống Nga Dmitry Medvedev. Trước chuyến thăm, người đứng đầu Bộ Ngoại giao đã từ chối tiết lộ nhiệm vụ mà tổng thống giao cho là gì và Moscow đưa ra những đề nghị nào để giải quyết tình hình mà ông có nhiệm vụ truyền đạt cho nhà lãnh đạo Syria. (>> chi tiết)
Cuộc gặp của đoàn với Tổng thống Syria kéo dài khoảng 3 giờ.
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Phái đoàn Nga được người dân Syria chào đón nồng nhiệt

“Phù hợp với lợi ích của chúng tôi là làm sao cho nhân dân các nước Arab được sống trong hoà bình và hoà thuận”, ông Lavrov phát biểu khi mở đầu cuộc đàm phán với nhà lãnh đạo Syria. Hướng về Assad, ông Lavrov nhấn mạnh “mỗi nhà lãnh đạo ở mọi nước phải nhận thức được phần trách nhiệm của mình”. Lavrov nhận định: “Ngài nhận thức rõ trách nhiệm của mình”.

Ông Bashar al-Assad tuyên bố: “Lập trường của Nga đã giữ vai trò quyết định trong việc cứu đất nước”, tổng thống nhận định. “Nga và Syria có quan hệ hữu nghị lâu đời, nhưng Syria chưa bao giờ lại muốn là gánh nặng cho các bạn bè của mình. Syria cố gắng làm người bạn có khả năng giúp đỡ”, Ông Assad nhấn mạnh.

Về kết quả đàm phán với ban lãnh đạo Syria, ông Lavrov đã thông báo Tổng thống Assad hoàn toàn ủng hộ nhiệm vụ chấm dứt bạo lực, “bất kể bạo lực đó từ đâu tới”. Ông Lavrov cho rằng: “Chuyến thăm theo uỷ quyền của Tổng thống Dmitry Medvedev đến Damascus là kịp thời và có ích. Có đầy đủ cơ sở để cho rằng tín hiệu mà chúng tôi mang đến đây là hãy hành động tích cực hơn theo mọi hướng đã được nghe thấy". 

Về phần mình, ông Assad đồng ý với đề nghị của Nga về sự cần thiết tăng số lượng các nhà quan sát của phái bộ LAS, để họ có thể có mặt tại tất cả các điểm nóng và theo dõi mọi sự vi phạm liên quan đến quá trình hoà giải. Theo thông tin từ ông Lavrov, ông Assad dự định sẽ công bố thời hạn trưng cầu dân ý về Hiến pháp mới của Syria trong thời gian sắp tới.
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Ngoại trưởng Lavrov và Giám đốc SVR Fradkov đã mang những thông tin cần thiết giúp Tổng thống Assad đối phó với những chiêu bài phá hoại từ bên ngoài

Theo các chuyên gia, vấn đề từ chức ngay của Assad đã không có trong chương trình nghị sự. Hơn nữa việc ra đi của ông Assad sẽ không mang lại sự chấm dứt đổ máu và chỉ làm tăng sự hỗn loạn trong nước. 

Chủ tịch Viện Cận Đông Yevgeny Satanovsky cho rằng: “Việc lật đổ Assad sẽ không có kết cục nào khác ngoài việc những người Hồi giáo cực đoan sẽ nắm lấy chính quyền, đất nước sẽ bị chia rẽ và những người Shiite và Thiên chúa giáo sẽ chém giết lẫn nhau và sẽ không có điểm kết thúc”.

Rất có thể, ngoài việc bàn những mặt quốc tế của tình hình, Nga đã chia sẻ với ban lãnh đạo Syria tin tức mật về những nhà tài trợ bí mật cho các đội quân vũ trang của phe đối lập Syria. 

Theo tin của báo, ông Lavrov và Fradkov “nắm tin tức tình báo” có thể đã thảo luận với Assad “các biện pháp cần áp dụng để chống lại nhóm các nước phương Tây và Arab và các hoạt động có thể có của họ chống lại Syria”.

Nỗ lực của Nga đạt tới giải pháp chính trị cho xung đột tại Syria được Trung Quốc ủng hộ. Theo người phát ngôn viên Lưu Vị Dân, “Chính phủ Trung Quốc đang xem xét việc cử phái đoàn đến Syria trong thời gian sắp tới nhằm thúc đẩy giải pháp chính trị cho cuộc xung đột”.

Cộng tác viên khoa học của Viện kinh tế thế giới và quan hệ quốc tế - Viện Hàn lâm khoa học Nga, ông Georgy Mirsky nói: “Các nước còn lại bây giờ sẽ “đổ mọi tội lỗi lên đầu” Nga nếu tình hình ở Syria sẽ có bước ngoặt bi thảm và Moscow sẽ không nhượng bộ phương Tây”.

Trong lúc Nga đang tự mình cố gắng tìm ra lối thoát khỏi tình thế bế tắc, Anh và Pháp đã triệu hồi đại sứ ở Damascus về nước để tham vấn, còn Mỹ đã tuyên bố đóng cửa cơ quan đại diện ngoại giao của mình. (>> chi tiết) Về hình thức, Washington đưa ra lý do quyết định này là do các nhà ngoại giao Mỹ phải chịu nguy hiểm cao. Nhưng nhiều nhà quan sát giải thích điều đó như một điểm tượng trưng trong quan hệ với Damascus. 

Năm 2011, quan hệ của Mỹ đối với Assad đã trải qua cả một quá trình biến đổi đáng kể từ "thủ lĩnh có tiềm năng dân chủ" thành "tên độc tài tàn ác". 

Trong một trả lời phỏng vấn truyền hình gần đây nhất, Tổng thống Barak Obama đã tuyên bố: “Chúng tôi kiên trì làm cho mọi người hiểu rằng đã đến lúc Bashar al-Assad phải ra đi. Không gì có thể giải thích cho vũ lực mà chúng ta đang là nhân chứng”.

Theo Lenta, Hội đồng hợp tác các quốc gia Arab vùng Vịnh Persian hôm 7/2 đã tuyên bố, tất cả các thành viên của tổ chức gồm 6 nước Arab Saudi, các tiểu vương quốc Arab thống nhất (UAE), Bahrain, Kuwait, Oman và Qatar đã gọi đại sứ của mình ở Syria về nước. Theo hãng AFP, các đại sứ của Syria bị trục xuất khỏi các nước này. 

Sáu nước thành viên của Hội đồng đã ra quyết định để phản đối bạo lực đối với các công dân vẫn đang tiếp diễn ở Syria, mà theo các nước này trách nhiệm thuộc về chế độ của Tổng thống Bashar al-Assad. 

Ngoài ra, Tây Ban Nha, Pháp, Italy và Hà Lan cũng tuyên bố gọi các đại sứ của mình ở Syria về nước để tư vấn. Trước đó Mỹ và Anh cũng đã có những quyết định tương tự.
*****
Đặc nhiệm Anh tham chiến tại Syria

VietnamDefence - 2/11/2012 
Đặc nhiệm của Qatar và Anh đang hoạt động tại Syria, Thứ trưởng ngoại giao Nga Mikhail Bogdanov cho biết hôm thứ sáu, 10.2.12.
Trước đó, trong ngày thứ sáu, đại diện sứ quán Anh ở Moskva đã bác bỏ thông tin báo chí Israel nói binh lính đặc nhiệm Anh đang có mặt trên lãnh thổ Syria. “Những tuyên bố này là hoàn toàn không đúng sự thật. Tại thời điểm này hoàn toàn không có lực lượng vũ trang nào của Anh trên lãnh thổ Syria”, đại diện sứ quán Anh nói.

Cổng thông tin Debkafile (Israel) hôm thứ năm đưa tin, các cố vấn của đặc nhiệm Anh và Qatar đang hỗ trợ cho các tay súng chống chính phủ Syria ở khu vực Homs. Các binh sĩ nước ngoài không trực tiếp tham chiến, mà hoạt động như các giáo viên chiến thuật, tổ chức thông tin liên lạc, cung cấp vũ khí, đạn dược, bảo đảm vận chuyển đến khu vực chiến sự các tay súng nổi loạn, hàng quân dụng nhận từ các nhà cung cấp khác nhau, cụ thể là từ lãnh thổ Thổ Nhĩ Kỳ.

Hôm thứ năm, đại diện chính thức Bộ Ngoại giao Nga Aleksandr Lukashevich tuyên bố, những thông tin của báo chí Israel về việc đưa đặc nhiệm Anh và Qatar là đáng báo động và các thông tin này sẽ được xác minh lại.

Nguồn: VZ, 9, 10.2.12.
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